
GRUPPENERMÄSSIGUNGEN
Gruppen von 13 bis 49 Personen : +/- 10 % Rabatt
Gruppen ab 50 Personen : +/- 15 % Rabatt
Die Abonnemente müssen am gleichen Tag und für die gleiche Dauer gekauft werden. Das Gebiet kann 
unterschiedlich sein.
Die Abonnemente müssen in Bar oder mit einer Absatzkarte (Postcard / Maestro) bezahlt werden.
Die Gruppenermässigung ist nicht kumulierbar mit Familienermässigungen.
Die Gruppenermässigung ist gültig nur von 1/2 bis 30 Tage Skipässe.

VERLORENE ABONNEMENTE
Gegen Vorlage der Quittung, wird der Skipass minus einen Tag ersetzt + CHF 5.– für die Chipkarte.

RÜCKZAHLUNG
• Das nichtgebrauchen der Dauerkarte bei schlechtem Wetter, Lawinengefahr, vorzeitiger Abreise, 

Verkehrsproblemen, geschlossenen Pisten, Unfall, Krankheit, berechtigt nicht zu einer Verlängerung 
oder zu einer finanziellen Rückforderung.

• Nur im Falle eines Unfalls können gegen Vorlage eines ärztlichen Zeugnisses, Saisonabonnemente 
teilweise durch uns rückvergütet werden. (Keine Rückvegütung für diejenigen, die eine verletzte Person 
begleiten). Die Rückzahlung des bezahlten Preises ist 75% bis zum 31. Dezember, 50% bis zum 31. 
Januar, 25% bis zum 28 Februar, ab März 0%. Die Rückzahlungsanfragen müssen spätestens bis 31. März 
der laufenden Saison eintreffen.

• Keine Rückerstattung und Rücknahme von 1/2 - 30 Tages-, Punkte- und Wahltageskarten.
• Sie haben die Möglichkeit, einen Versicherungsschutz PassProtect oder Snowcard gleichzeitig beim 

Kauf Ihres Skipasses zu erwerben.

SAISONABO
Vom 24. Oktober bis zum 13. November 2011 werden die Saison-Abos für den Winter 2011/2012 mit 
10 % Rabatt verkauft. Als Bedingung gilt Bezahlung und Bestellung innerhalb der genannten Frist.

Mit einem Saison-Abo können Sie mit anderen Skigebiet Karten tauschen.
• Mit dem Saison-Abo von Les “Portes du Soleil “ oder CLCF bekommen Sie 4 Skitage in anderen 

Walliser- oder Waadtländer Skigebieten gratis.
• Mit dem Saison-Abo von Les “Portes du Soleil “ mehr als CHF 300.– haben Sie die Möglichkeit, für 

CHF 5.-, drei Gutscheine für eine Gratis-Tageskarte in den Skigebieten in Haute-Savoie, zu kaufen.
• Sie haben ein Saison-Abo CLCF gekauft... und Sie möchten einen Tag in Les “Portes du Soleil” 

skifahren? Gegen Hinterlegung Ihres Saison-Abos CLCF an der Kasse, bekommen Sie 20 % Rabatt, 
beim Kauf einer Tageskarte Portes du Soleil.

• Beim Vorzeigen Ihres Winter-Saison-Abos 2011/2012 gewähren wir Ihnen einen Rabatt von 50 % 
beim Kauf einer Fahrkarte les “Portes-du-Soleil” MTB im Sommer 2012.

ÖFFNUNGSZEITEN DER KASSEN
Champéry - Les Crosets, täglich von 8.00 bis 17.00 Uhr.

SAISONENDE: 22. April 2012

Im Streitfall ist die französische Version massgeblich.

LOYALTY POINTS “BONUS”
Each individual purchase, at the full price earns loyalty points (with the exception of season passes). A 
free Portes du Soleil ski pass is available when you have 200 bonus worth of points on the same card. 
You can collect the points over several seasons. The transfer of points on another card is not possible.

REDUCED RATES
> Children under 5 years old: free of charge if they are accompanied by a paying adult (max. 2 

children per person), available for CLCF or Portes du Soleil.
> Children under 5 years old: following the course with a ski school pay the SUPERKID price : CHF 8.- 

per day on the skiarea Champéry - Les Crosets.
> Child: from 5 to 15 > Youth: from 16 to 19 > Student: from 20 to 24 = Youth rate
> Senior: 64 to 74 > Super Senior: from 75

To obtain a reduction, a supporting document is required. The students must present a valid student 
card. Reductions are in no case cumulative.

FAMILY CONDITIONS
A minimum of 4 paying persons (father, mother, single children up to 19 years old, 24 years old if 
student or apprentice)
The ski pass must be valid for the same period for all members of the family. The skiarea can be 
different.
A passport or an identity card for each member of the family is required to obtain the discount.

REDUCTIONS FOR GROUPS
Group from 13 to 49 persons : +/- 10 % discount
Group from 50 persons : +/- 15 % discount
All ski passes must be bought on the same day and for the same duration. The skiarea can be dif-
ferent. The ski passes must be paid cash or with a debit card (Postcard / Maestro)
Group rates do not apply with family reductions.
These rates are only valid for ski passes from 1/2 to 30 days.

LOSS OF SKI PASS
With presentation of the receipt of the purchase, the client will get a new ski pass after deduction of 
one day and payment of CHF 5.– for the chipcard.

REFUNDING
• The non-use of the ski pass in case of bad weather conditions, avalanche danger, unforeseen depar-

ture 
disturbance of traffic, closed ski runs, accident, illness, does not give right to a refund or a continua-
tion.

• In case of accident only, the part non used of a season ski pass will be reimbursed by us on the 
presentation of a medical certificate (no refund for the accompagnants of the concerned person). 
Refunds are made in effect to the price paid: 75% till 31st of December, 50% till 31st of January, 25% 
till 28th of February, 0% from the 1st of March.Claims must be made before March the 31st of the 
current season.

• No refund on 1/2 to 30 days ticket, points cards, single ways and non-consecutive days.
• You can buy an insurance, PassProtect or Snowcare, when purchasing your ski-pass.

SEASON SKI PASS
Pre-season ski pass : from October 24, to November 13, 2011, the winter season ski passes are sold 
with a 10 % reduction.

• The season ski passes Portes du Soleil and CLCF offer you 4 days passes with a 50 % reduction in 
other ski resorts (Valais and Leysin/Villars/Diablerets)

• The owners of a Portes du Soleil season ski pass more than CHF 300.–, can get for CHF 5.-, 3 
vouchers for a free day in other resorts in Haute-Savoie.

• The owners of a Season CLCF, deposing his ski pass at the cash desk, can get a day pass Portes 
du Soleil with a discount of 20 % on the normal price.

• Presentation of your season ski pass 2011/2012 will entitle you to a 50 % discount of ticket 
Portes-du-Soleil MTB during the summer 2012.

TICKET OFFICE TIMETABLE
Champéry - Les Crosets 8.00 am to 5.00 pm, every day

END OF THE SEASON : April 22, 2012

The french version takes priority.

Der Skipass berechtigt während seiner Gültigkeitsdauer zu freier Fahrt im angegebenen Skigebiet. Der 
Skipass ist streng persönlich und unübertragbar. Er kann nicht ausgetauscht, verlängert oder geändert werden.

Kontrollen können bei jedem Skilift vom Personal durchgeführt werden, auch per Computermitteln. Beim 
zuwiederhandeln (Betrug, Disziplinlosigkeit, Fälschung, ...) wird der Skipass sofort entzogen und sie wer-
den zu einer Geldstrafe von CHF 200.- + dem Kauf einer Tageskarte herangezogen. Zivil- und strafrecht-
liche Verfolgung bleibt vorbehalten.

Die Tarife unserer Abonnemente sind ab 2 Tage degressiv gestaffelt. Als Gegenleistung beteiligen Sie sich 
an den Wetterrisiken, die zu einer Schliessung von Liften bzw Liftanlagen führen können. 

SKIPASS
Er wird am Vortag ab 15h00 ausgestellt.
Ein Passfoto ist obligatorisch ab 8 Tage. Das Depot für die Chipkarte ist CHF 5.- (mit Photo nicht zurückerstattet).
       Der erste Tag auf der Piste sollte in der Station, wo der Skipass gekauft wurde, beginnen.

BEZAHLUNG
Ausser Bargeld werden von den Kassen, Reka Schecke/Rekacard ohne Einschränkungen und die folgen-
den Kreditkarten angenommen: Visa, American Express, Eurocard, Diners, My-One und Pharmacard. Die 
Postkarte und Maestro sind auch willkommen.

TREUEPUNKTE “BONUS”
Mit dem individuellen Kauf haben Sie die Möglichkeit Treuepunkte auf der gleichen Karte zu sammeln, 
ausgeschlossen sind die Saison-Abos. Beim kumulieren auf der Karte von 200 Punkten, erhalten Sie eine 
Tageskarte “Les Portes du Soleil” Gratis. Das kumulieren der Punkte über mehrere Saisonen ist möglich. 
Das übertragen der Punkte auf einer anderen Karte ist nicht möglich.

ERMÄSSIGUNG:
> Kinder unter 5 Jahre: in Begleitung einer Zahlenden Person (max. 2 Kinder mit einer Begleitperson) 

fahren im ganzen Gebiet gratis.
> Kinder unter 5 Jahre : die in eine Skischule gehen, zahlen den Preis SUPERKID: CHF 8.- pro Tag auf 

dem Gebiet Champéry - Les Crosets.
> Kind: 5 - 15 Jahre > Jugendliche: 16 - 19 Jahre > Student: 20 - 24 Jahre = jugendlicher Preis
> Senior: 64 - 74 Jahre > Super Senior: ab 75 Jahre

Um eine Ermässigung zu bekommen, ist das vorweisen von Ausweispapieren obligatorisch. Studenten 
müssen einen gültigen Studentenausweis vorweisen. Die Ermässigungen sind keinesfalls kumulierbar. 

FAMILIENBEDINGUNGEN
Mindestens 4 bezahlende Personen (Vater, Mutter, unverheiratete / unterhaltsberechtigte Kinder bis zum 
vollendeten 19. Lebensjahr, 24 Jahre, wenn Student oder Lehrling).
Die Skipässe müssen für alle Familienmietglieder die gleiche Dauer haben und auch gleichzeitig gekauft 
werden. Der Sektor kann aber unterschiedlich sein.
Das Familienbüchlein oder ein Personalausweis für jedes Familienmitglied muss vorgewiesen werden.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET D’UTILISATION DES FORFAITS

ALLGEMEINE VERKAUFS- UND GEBRAUCHSVORSCHRIFTEN FÜR SKIPÄSSE

Le forfait donne droit, pendant sa durée de validité, à la libre circulation sur le secteur mentionné sur 
l’abonnement. Les forfaits sont strictement personnels et incessibles. Ils ne peuvent être ni échangés, 
prolongés ou modifiés.

Des contrôles peuvent être réalisés à chaque installation par le personnel, ainsi qu’avec des moyens 
informatiques. Les contrevenants (fraude, indiscipline, falsification, ...) se verront retirer leur forfait immé-
diatement et seront astreints au paiement d’une amende de CHF 200.- + une carte journalière. En outre, 
des poursuites pénales et civiles demeurent réservées.

A partir de 2 jours, les tarifs de nos abonnements sont dégressifs. En contrepartie de cette réduction, 
vous prenez en charge les risques de détérioration des conditions atmosphériques, pouvant limiter 
l’accès aux remontées mécaniques.

FORFAIT
Les forfaits peuvent être achetés la veille du 1er jour de validité dès 15 heures.
La photo passeport est obligatoire dès 8 jours. Le dépôt pour la carte à puce est de CHF 5.- (non rem-
boursable avec photo).
       Le 1er jour de ski doit commencer dans la station où le forfait a été acheté.

PAIEMENT
En dehors des espèces, nous acceptons les chèques Reka/Rekacard sans restriction, les cartes de débit 
Postcard et Maestro ainsi que les cartes de crédit Visa, American express, Eurocard Diners, My-One et 
Pharmacard.

POINTS DE FIDÉLITÉ “BONUS”
Chaque achat individuel, à l’exception des forfaits de saison, donne droit à des points bonus. Une carte 
gratuite Portes du Soleil est offerte dès 200 points cumulés sur une même carte. Le cumul sur plusieurs 
saisons est possible. Le transfert des points bonus d’une carte sur une autre n’est pas possible.

TARIFS RÉDUITS
> Enfant de - de 5 ans: si accompagné d’un adulte payant, (max. 2 enfants pour un accompagnant) 

voyage gratuitement 
> Enfant de - de 5 ans: fréquentant les cours d’une école de ski paie le tarif SUPERKID, soit CHF 8.- 

par jour, valable sur le domaine de Champéry / Les Crosets 
> Enfant: 5 - 15 ans > Jeune: 16 - 19 ans > Etudiant : 20 - 24 ans = tarif jeune 
> Senior: 64 - 74 ans > Super Senior: dès 75 ans

Pour obtenir une réduction, la présentation d’un justificatif est obligatoire. Les étudiants doivent présenter 
une carte d’étudiant valide. Les réductions ne sont en aucun cas cumulables.

TARIF FAMILLE
Minimum 4 personnes payantes (père, mère, enfants célibataires à charge jusqu’à 19 ans, 24 ans si 
étudiant ou apprenti). Les forfaits doivent être achetés simultanément et pour la même durée. Le do-
maine peut être différent. La présentation du livret de famille ou d’une pièce d’identité pour chacun est 
obligatoire.

RÉDUCTION POUR GROUPES
Groupe de 13 à 49 personnes : +/- 10 % de réduction
Groupe dès 50 personnes : +/- 15 % de réduction
Pour bénéficier du tarif groupe, les forfaits doivent être achetés simultanément et pour la même durée. 
Le domaine peut être différent. Les forfaits doivent être payés cash ou au moyen d’une carte de débit 
(Postcard / Maestro) Le tarif groupe n’est pas cumulable avec le tarif famille. Le tarif groupe est valable 
pour les forfaits 1/2 à 30 jours uniquement.

FORFAIT PERDU
Sur présentation de la quittance d’achat, le forfait est remplacé après déduction de 1 jour de carence et 
du rachat de la carte à puce.

REMBOURSEMENT
• La non-utilisation du billet en cas de mauvais temps, danger d’avalanche, départ imprévu, perturba-

tions du trafic, fermeture des pistes, accident, maladie ne donne pas droit à un remboursement ou 
une prolongation.

• En cas d’accident uniquement, la part non utilisée du forfait saison, sur présentation d’un certificat 
médical, est remboursée par nos soins (pas de remboursement pour les accompagnants de la per-
sonne concernée). Le remboursement en fonction du prix payé sera de 75 % au 31 décembre, 50 % 
au 31 janvier, 25 % au 28 février, 0 % dès le 1er mars. Les demandes doivent être faites avant le 31 
mars de la saison en cours, au plus tard. Pas de remboursement ou de reprise sur les forfaits de 
1/2 à 30 jours, cartes à points, jours non-consécutifs ou montées simples.

• Vous avez la possibilité d’acquérir une couverture d’assurance (Snowcare ou PassProtect) simultané-
ment à l’achat de votre forfait.

FORFAIT DE SAISON
Vente préalable d’abonnement de saison : du 24 octobre au 13 novembre 2011, les abonnements de 
saison sont vendus avec un rabais de 10 %. Condition : paiement dans le délai imparti.
Les abonnements de saison donnent droit à des échanges avec d’autres stations:

• Le forfait saison Portes du Soleil et CLCF donne droit à 4 journées de ski avec 50 % de réduction 
dans les stations valaisannes et des Alpes vaudoises.

• Les détenteurs d’un forfait saison Portes du Soleil d’une valeur suppérieure à CHF 300.– ont la 
possibilité d’obtenir pour le prix de CHF 5.-, 3 bons pour une carte journalière gratuite valable 
dans les stations de Haute-Savoie. 

• Les détenteurs d’un forfait saison CLCF, sur dépôt du forfait à la caisse, peuvent obtenir une carte 
journalière Portes du Soleil avec une réduction de 20 % sur le tarif individuel.

• Sur présentation du forfait hiver 2011/2012 un rabais de 50 % est accordé en été 2012 à l’achat 
d’un forfait Portes-du-Soleil VTT.

HORAIRE DES CAISSES
Champéry - Les Crosets 8 h 00 - 17 h 00, tous les jours.

FIN DE SAISON: 22 avril 2012

Ski passes entitle the holder, to free travel during its period of validity, in the area mentioned on it. Ski 
passes are strictly personal and non-transferable.

Ski passes may be checked in every installation by the personnel, as well as with computer means. The 
offenders (fraud, lack of discipline, falsification,...) will have their ski pass confiscated immediately and will be 
forced to pay a fine of CHF 200.- + the price of a daily card. The company reserves the right to prosecute.

The prices of our ski passes for two days or more are degressive. Therefore you assume the risk of bad 
weather conditions, which might reduce the use of our ski-lifts.

SKI PASS
Ski passes can be issued the evening before the first day of validity, after 3.00 pm.
A passport photograph is obligatory from 8 days. The deposit for the chipcard is CHF 5.- (no refund with photo).

       The first day of skiing should begin in the station where the ski pass was purchased.

PAYMENT
Beside cash, we also accept Reka cheques/Rekacard and the following credit cards : Visa, American 
Express, Diners, Eurocard, My-One and Pharmacard. Postcard and Maestro are also available.

GENERAL CONDITIONS OF SALE AND USE OF SKIPASSES

SKIPASS ONLINE
www. t e l e c h ampe r y. c hwww. t e l e c h ampe r y. c h

Info-neige / Schnee- und Wetterbericht / Snowreport
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› du 28 décembre 2011 au 17 mars 2012
Mercredi, non-stop jusqu’à 21h30 et samedi non-stop jusqu’à 19h00, sauf en cas de 
tempête.
Les forfaits 1/2 journée - journée - longue durée - saison sont valables.

› vom 28. Dezember 2011 bis 17. März 2012
Mittwoch, non-stop bis 21 Uhr 30 und Samstag non-stop bis 19 Uhr, ausser bei 
Sturmwarnung. Skiabos sind gültig.

› from December 28, 2011 till March 17, 2012

Wednesday, non stop until 9.30 pm and Saturday until 7 pm. Except when bad weather. 

Ski passes are available

Ouverture / Öffnen / Opening : 08:30

Fermeture / Schließen / Closing 10.02.2012 17.03.2012 22.04.2012

Lundi / Montag / Monday 17:00 17:30 17:30

Mardi / Dienstag / Tuesday 17:00 17:30 17:30

Mercredi / Mittwoch / Wednesday 22:00* 22:00* 17:30

Jeudi / Donnerstag / Thursday 17:00 17:30 17:30

Vendredi** / Freitag** / Friday** 17:00 17:30 17:30

Samedi / Samstag / Saturday 19:00* 19:00* 17:30

Dimanche / Sonntag / Sunday 17:00 17:30 17:30

*Jusqu’au 28 décembre ou en cas de tempête, même horaire que le lundi 
*Bis zum 28. Dezember oder bei Sturmwarnung, gleiche Fahrplan wie am Montag 
*Until December, 28 or in case of storm, same timetable as on Monday 

**Vendredi jusq’au 6 avril : 1 montée Champéry - Croix-de-Culet à 19:00 
**Freitag bis zum 6. April : 1 Bergfahrt Champéry - Croix-de-Culet um 19:00
**Friday unti April, 6 : 1 way up Champéry - Croix-de-Culet at 19:00

05h00* 38.– 25.– 32.– 30.– 34.– 23.– 29.– 27.–

am 34.– 23.– 29.– 27.– 31.– 21.– 26.– 24.–

dès 11h 41.– 27.– 35.– 33.– 37.– 24.– 32.– 30.–

pm 34.– 23.– 29.– 27.– 31.– 21.– 26.– 24.–

dès 13h30 30.– 20.– 26.– 24.– 27.– 18.– 23.– 22.–

1 jour 45.– 30.– 38.– 36.– 41.– 27.– 34.– 32.–

1.5 jour** 77.– 52.– 65.– 62.– 69.– 47.– 59.– 56.–

2 jours 87.– 58.– 74.– 70.– 78.– 52.– 67.– 63.–

3 jours 124.– 83.– 105.– 99.– 112.– 75.– 95.– 89.–

4 jours 159.– 107.– 135.– 127.– 143.– 96.– 122.– 114.–

5 jours 193.– 129.– 164.– 154.– 174.– 116.– 148.– 139.–

6 jours 230.– 154.– 196.– 184.– 207.– 139.– 176.– 166.–

7 jours 257.– 172.– 218.– 206.– 231.– 155.– 196.– 185.–

Saison 686.– 460.– 583.– 549.– 617.– 414.– 525.– 494.–

05h00* 48.– 36.– 43.– 43.– 43.– 32.– 39.– 39.–

1 jour 57.– 43.– 51.– 51.– 51.– 39.– 46.– 46.–

1.5 jour** 97.– 73.– 87.– 87.– 87.– 66.– 78.– 78.–

2 jours 109.– 82.– 98.– 98.– 98.– 74.– 88.– 88.–

3 jours 155.– 116.– 140.– 140.– 140.– 104.– 126.– 126.–

4 jours 200.– 150.– 180.– 180.– 180.– 135.– 162.– 162.–

5 jours 241.– 181.– 217.– 217.– 217.– 163.– 195.– 195.–

6 jours 270.– 203.– 243.– 243.– 243.– 183.– 219.– 219.–

7 jours 304.– 228.– 274.– 274.– 274.– 205.– 247.– 247.–

8 jours 335.– 251.– 302.– 302.– 302.– 226.– 272.– 272.–

9 jours 365.– 274.– 329.– 329.– 329.– 247.– 296.– 296.–

10 jours 391.– 293.– 352.– 352.– 352.– 264.– 317.– 317.–

11 jours 415.– 311.– 374.– 374.– 374.– 280.– 337.– 337.–

12 jours 438.– 329.– 394.– 394.– 394.– 296.– 355.– 355.–

13 jours 460.– 345.– 414.– 414.– 414.– 311.– 373.– 373.–

14 jours 480.– 360.– 432.– 432.– 432.– 324.– 389.– 389.–

Saison 1061.– 796.– 955.– 955.– 955.– 716.– 860.– 860.–

Achetez vos forfaits de ski ONLINE et GAGNEZ

... du temps
pas d’attente aux caisses, accédez directement 
au domaine, votre forfait en poche.

... de l’argent
lors de chaque achat (1/2 à 8 jours au tarif individuel et famille), bénéficiez d’un rabais de 10%.

... des forfaits de ski
tous les mois, tirage au sort de 10 x 1 carte journalière Portes-du-Soleil.

Comment procéder?
Etre en possession d’une carte “mains-libres” Team-Axess
Payer au moyen d’une carte de crédit
Se connecter sur www.esecure.ch/champery/

Kaufen Sie Ihre Skipässe ONLINE und GEWINNEN SIE

... Zeit
kein Schlangenstehen an der Kasse: Sie gelangen direkt zum Skigebiet mit Ihrem Pass in 
der Tasche

... Geld
mit jedem Einkauf (1/2 bis 8 Tage im individuellen und Familien Tarif), profitieren Sie von 
einem 10%-Rabatt

... Skipässe
jeden Monat werden 10 x 1 Tageskarte Portes-du-Soleil gelost

Wie vorgehen?
Eine Team-Axess “free-hand” Keycard beziehen
Mit einer Kreditkarte bezahlen
Sich on www.esecure.ch/champery/ einloggen

Buy your ski passes ONLINE and WIN

... Time
No waiting at the ticket office, access straight to the ski slopes with your pass in your pocket.

... Money
With every purchase (1/2 to 8 days, individual and family price) benefit a reduction of 10%.

... Ski passes
Every month, a draw will be made of 10 x 1 one day Portes du Soleil ski passes.

How to proceed?
Have possession of a “Hands Free” chip card, Team-Axess.
Payment by credit card.
Login on www.esecure.ch/champery/

Ripaille 5

Chavanette 5

Crosets 5

Mossettes 9

Mossettes 10

La Chapelle 1

Grand-Conche 9

Cuboré 3

Hameau 1

5 x 1 jour  285.– 215.– 255.– 255.–

9 x 1 jour  436.– 329.– 390.– 390.–

FAMILLE / FAMILIE / FAMILYINDIVIDUEL/EINZEL/INDIVIDUAL

OPTION 1: CHF 4.-/jour  CHF 72.-/saison
Remboursement du forfait de ski (accident, 
maladie ou fermeture pour cause de mau-
vais temps) / frais de secours / frais de 
transport en ambulance ou hélicoptère / 
responsabilité civile / assistance juridique.

OPTION 1: CHF 4.-/Tag  CHF 72.-/Saison
Rückerstattung des Skipasses (Unfall, Krankheit 
oder Schliessung wegen Witterungsbedingungen) 
/ Hilf- und Rettungskosten / Ambulanz oder 
Hubschrauber Transportkosten Haftpflicht 
Rechtsschutz.

OPTION 1: CHF 4.-/day  CHF 72.-/season
Ski pass refund (accident, illness and closure 
due to weather) / Rescue costs / costs of 
transport by ambulance or helicopter / civil 
liability / legal assistance.

CHAMPÉRY – VILLAGE
Parcours / Strecke / Line: Téléphérique - Bel-Air - Rumière - Temple - Parking Broisin - 
Châteauform - La Crevasse - Beau-Séjour - Mitchell’s

› circule tous les jours du 17 décembre 2011 au 22 avril 2012
Départ du Téléphérique toutes les 20 minutes de 8h20 à 12h40 et de 13h30 à 17h20

Dès 16h00 et selon l’affluence, la navette circule en continu.

› fährt täglich ab dem 17. Dezember 2011 bis zum 22. April 2012
Abfahrt bei der Seilbahn jede 20 Minuten von 8.20 bis 12.40 und von 13.30 bis 

Ab 16 Uhr und bei grossem Andrang, fährt der Bus non-Stop.

› runs every day from December 17, 2011, to April 22, 2012
Departure from the cablecar every 20 min. from 8.20 am to 12.40 pm and from 1.30 pm to 5.20 pm

from 4 pm, and if busy, the shuttle runs non-stop.

CHAMPÉRY – GRAND-PARADIS
› circule tous les jours du 23 décembre 2011 au 9 avril 2012
Départ du Téléphérique de 8h20
Dernier départ du Grand-Paradis à 17h00 jusqu’au 31 janvier; à 17h30 dès le 11 février

› fährt täglich ab 23. Dezember 2011 bis zum 9. April 2012
Abfahrt der Seilbahn von 8.20 Uhr
Letzte Fahrt von Grand-Paradis um 17 .00 Uhr bis zum 31. Januar; um 17 .30 ab dem 11 Februar

› runs every day from December 23, 2011, to April 9, 2012
Departure from the cablecar from 8.20 am
Last departure from Grand-Paradis at 5 pm until January 31st; at 5.30 pm from February 11th

15 % de réduction dès le 31 mars 2012

15 % Rabatt auf Skipässe ab 31 März 2012

15 % discount on Skipasses from March 31, 2012

Champéry - Les Crosets - Champoussin
Morgins - Torgon

TARIFS / TARIFE / TARIFFS      «PORTES DU SOLEIL»

196 remontées mécaniques / Lifte / Lifts

650 km de pistes /Pisten / slopes

Abondance - Avoriaz - Châtel - La Chapelle-d’Abondance

Les Gets - Montriond - Morzine - Saint-Jean-d’Aulps

Tous les prix sont en CHF. Ils sont communiqués sous réserve de modification.
Alle Preise sind in CHF. Sie werden mit vorbehalt von Änderungen mitgeteilt.

All prices are in CHF. They are communicated subject to modification.

TARIFS / TARIFE / TARIFFS      CLCF*

34 remontées mécaniques / Lifte / Lifts

100 km de pistes /Pisten / slopes

Les cartes de 5 ou 9 jours à choix, les cartes à points et montées simples ne sont 
valables que durant la saison d’hiver 2011/2012.
Die Wahltageskarten, die Punkte Karten und die Einzelfahrten sind nur bis zum Ende der 
Wintersaison 2011/2012 gültig.
The cards for 5 or 9 non-consecutive days, the points cards and the single way are valid 
only for the winter season 2011/2012.

*CLCF = Champéry - Les Crosets - Champoussin -  Foilleuse/Morgins

SKI NOCTURNE / NACHTSKIFAHREN / NIGHT SKIING

Champéry         Planachaux         Crosets

BUS / BUS / SHUTTLE

ASSURANCES / VERSICHERUNG / INSURANCE

FORFAIT ONLINE / Skipässe ONLINE / SKI PASSES ONLINE

Les demandes de rembousement PassProtect et Snowcare sont à adresser à:
Die Erstattungsbitten PassProtect und Snowcare sind zu schicken:
Applications for a refund PassProtect and Snowcare are to address:
CORIS SUISSE SA, Box 45, CH 1705 Fribourg +41 26 425 81 50, coris@coriswiss.ch

OPTION 2: CHF 2.-/jour  CHF 36.-/saison 
(valable sur les forfaits dès 2 jours)
Remboursement du forfait (accident, maladie 

ou fermeture pour cause de mauvais temps).

OPTION 2: CHF 2.-/Tag  CHF 36.-/Saison 

(gütlig mit Skipass ab 2 Tagen)

Rückerstattung des Skipasses (Unfall, 

Krankheit oder Schliessung wegen 

Witterungsbedingungen).

OPTION 2: CHF 2.-/ day  CHF 36.-/season
(valid for passes for 2 consecutive days 
or more)
Ski pass refund (accident, illness or closure 

due to bad weather.

Adulte
Erwachsene

Adult

Enfant
Kind
Child

Jeune
Jugendliche

Youth

Senior
Pensioner

*5 heures consécutives

**1/2 jour dès 12:00 + lendemain

Adulte
Erwachsene

Adult

Enfant
Kind
Child

Jeune
Jugendliche

Youth

Senior
Pensioner

Saison Super Sénior 150.–

1 jour Super Sénior 15.–

FAMILLE / FAMILIE / FAMILYINDIVIDUEL/EINZEL/INDIVIDUAL

Adulte
Erwachsene

Adult

Enfant
Kind
Child

Jeune
Jugendliche

Youth

Senior
Pensioner

Adulte
Erwachsene

Adult

Enfant
Kind
Child

Jeune
Jugendliche

Youth

Senior
Pensioner

5 x 1 jour 225.– 150.– 190.– 180.–

*5 heures consécutives - **1/2 jour dès 12:00 + lendemain
am : matin jusqu’à 13:00 - pm : après-midi dès 12:00

Champéry - Croix de Culet 11

Champéry - Croix de Culet 15

Grand-Paradis - Planachaux 9

Grand-Paradis - Planachaux 10

Planachaux 5

Baby Planachaux 1

Marcheuson 2

Léchereuse 3

Pauvre-Conche 5

40.– 20.– 30.–30.–

15.– 11.–7.50 11.–

CHAMPÉRY - CROIX-DE-CULET

Saison

11.– 5.50 8.–8.–

55.– 27.50 41.5041.50

150.– 100.– 120.–127.–

5 x

5 x

*Enfant dès 6 ans

Adulte 

Erwachsene
Adult

Enfant*

Kind
Child

Jeune

Jugendliche
Youth

Senior
Pensioner

18.– 12.– 14.–15.–

Adulte 

Erwachsene
Adult

Enfant

Kind
Child

Jeune

Jugendliche
Youth

Senior
Pensioner

16h00

Télé Champéry-Crosets Portes du Soleil SA
Route de la Fin 15  l  CH-1874 Champéry

Champéry      +41 (0)24 479 02 00  l      +41 (0)24 479 02 02
Les Crosets     +41 (0)24 479 02 10  l      +41 (0)24 479 02 12
telechampery@portesdusoleil.com  l  www.telechampery.com

telecrosets@portesdusoleil.com  l  www.telecrosets.ch  

NOMBRE DE POINTS PAR INSTALLATION

CARTES À POINTS / PUNKTEKARTE / POINTS CARDS

50 pts 38.– 25.– 32.– 30.–

100 pts 76.– 50.– 64.– 60.–

TARIFS

HORAIRE / FAHRPLAN / TIMETABLE


